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C. Identification of the Beneficiary & D. Identification of the Partners

Type of

Si taff) (Si ils)|C t
organisation ize (staff) [Size (pupils)(Country

Role |School

Idiotiko Dimotiko Sxoleio tou ) staff 21 to
PA ) . . i i Primary school 51 to 250 GR
Ellinogermanikou Ekpaideutikou Sillogou 50
CcO Usak Banaz Cumhuriyet llkogretim Okulu Primary school 251to 500 (TR
staff 51to | 501 to
PA Szkola Podstwowa nr 10 Primary school PL
z wow imary 250 2000

staff 21 to 501 to

PA C.E.I.P FRANCISCO GINER DE LOS RIOS Primary school ES
50 2000

PA Osnovna skola Julija Kempfa Pozega Primary school staff 51 to 201 to HR
: P 9 y 250 2000

E.1. Summary

Summary

To npdypauua "Differences bring Us together" éAaBe xwpa and tnv 1n ZentéuBpn 2013 péxpt Tig 30 lovviov 2015
ota mAaiola Tou Awa Biov MdBnong Evpwnaikod Mpoypdppatog "Comenius". Mia gOunpagn LOMAVIKWY, KPOATIKWY,
EAANVLIKWY, TOUPKLKWY, MOAWVIKWY OXOAE{wY. ZKOMAC TOL ATAV N AVATTUEN YVWOoNg avdueoa o€ vEouG,oE
EKMALOEVTIKOUG OAAG Kal o€ OAN TNV EKMALOELTIKA KowdTnTa 600V apopd TNV KOLATOOUPA, TN HEAAOVTIKHA avaliTnon
epyaoiag Kot TNV avamntuén Tov aoBAUaTOC TNG ELPWTAIKAC TavTéTNTAC. Katd Tn didpkela mpayuatonoinong touv,
oL HaBNTéC avéAaBav MOAAEC Bpdoelg. H kaBeuia and avTéc, fTav yla kawwolpLa mPdKANon yLa avtodg. Apol
EVNUEPWONKAY YL TOUG OKOTIOVUG TOUL TIPOYPAUUaTOG, oupueTelxav oe eBdouadlaieg 6pdoelg, émov avdpeoa o dAAa,
oxedlaoav To AoySTLTO TOL TIPOYPAUPATOC, TO ONMO{0 EMPETE VA AVTIMPOOWTEDEL TOV TOMO TOL MPOYPAUUATOC KABOWC
Kol Vol OLUPBOAICEL TG XWPEG TTOL CLUPUETE(Y AV 0 aLTO. Ta MadLd eneEepydoTnKAY TIC LOEEC TOLG OE ULKPECG OPABEC
XPNOLLOTIOLWVTAG Kal TEXVOAOYIKA péoa. AT n avAAnywn KaBAKOVTOG av Kal ATAV anoLTNTIKY, TOLG £8waoe HeYEAn
euyapiotnon. Ol dpaoTnPLOTNTEC OLVERBAAQY TNV €vioxuon TNG OMABIKOTNTAC KAl TNG ouvepyaoiag HETAED TOLC
€V TaTOYPOVA ToLg 6{Bage TNV BNULOLPYLKATNTA KoL TOVWOE TNV avToneno(Bnorn tovg. Katd tn dldpkela Tou
TMPOYPAUUATOC, AVAKAADYAE TNV LOTOP{a KOl TOV MOALTIONS TWY £Ta{pwy XWPWV. MNa tnv enitevgn avtol Tov
0TOYOoUL oL HaBNTEC MPoETO{ATAY €LBLKODC MIVOKEC AVAKOWWOEWY Yla TIC TEPLOXEG, Ta afloBéaTa, Ta AON Kal



€00, TIC YELOTIKEC OLVABELEC KAl TNV TTOALTLOTIKH KANPovould kABs xwpag. AVTEC oL TAnpooplec avapTrBnkav ot
Ml €0k oxedlaopévn LoTooeA(Ba kowr yla dAoug Toug eTaipous. And To LALKS Tov Myade amnd aLTEC TG
MANPoYopiec, oxedldoTnKay pabriuaTa SLAMOALTIOMKNAG eknaidevong. Me otdyo T yvwplpio Twy eTa{pwv Pe Tov
TIOALTIONO Kal Ta a&loBéata KABE YWpPaCg, oL HaBnTéC Mapovciaoay TOUG €aVTOOC TOUG, Ta OXOAE{a TOLC, KaL TV
TEPLOXH TOUG WE TN dnulovpyla TMOAVCOVOETWY TTPOLALATEWY, eQapudlovTac MpoypduuaTta énwc PowerPoint Kat
Prezi. M€ Tn oLVOPOUN TWY EKTMALEEVTIKWY, OL EUMAEKSEVOL HOONTEG, dNULoVPYNOoaY EL6IKE EVTULTIA OXETLKA UE T
ogloBéaTa, TIG BPNOKEVTIKEG YIOPTEG, TA XOPAKTNPLOTIKAE yvwplopata Kat TNy lotopla TNG MEPLOXNAG TOULG.
Etolpaoav eniong, to tomkd Kot dieBvéc BLBA{o ouvtaywv. To blog kat To meplobikd Tov MPOYPAPUATOC K6EONKE
amnd Toug HabnTEG pe TN BoriBela Twv daokdAWY TOuG Kal OAEG oL HpacTNPELOTNTEG ETOUACTTNKAY O NAEKTPOVLKH
Hop@n Kal oTta ayYALKE. Ot podnTtéc ouppeTelxav oe BLWTEOKARTELG Kal avTAAAAEQY TANPOYOPI(EC VLo TA TTPOCWTILKA
TOLG evBlagépovta. Katd tn Sldpkela TNG mpaydatonoinong tov npoypdupatoc, eixav tn duvatdtnTta va
ovaKaAOYouv Tnv Tomikr kouliva Pe TO va Mapovaldoovy 0TouG £TA{POLG, COVTOHA GLAPAKLO 0T ayyALKA pe obnyleg
TMPOETOLUAO(OC TWY MAPASOCLAKWY MATWY. AVTEC oL HpaaTNPELOTNTEG ATAV AMALTNTIKEC, OXL HOVO yla TOLC HaBNTEC
OAAG yla Toug daokdAoug Kat Toug Yovelc. Map dAn tn duokoAla, yYéuLoav Toug HabnTég tkavonolnon Kot £dwaav
K(vNTPO WOTE va XPNOLUOTOLHo0LY TNV ayYALKH YAWooo Kat Ta TMNE. Z0U@wva Je Toug aTdXOoLE TOL TMPOYPEMUATOC,
opyavweonke og kABe oxoAelo n Evpwnaikr ZxoAkr) Mépa. Me{Covoc onuaciag ATav n avakdAvyn TnG MOALTIOTIKAG
KANPOVOULAG KOl TWY TOTKWY TOUPLOTIKWY agloBéatwy. O padntég elyav tnv eukatpia va pdbouvv tnv Lotopla Tou
K&Be Ttémov, n onola XPNOLUOTOLRONKE TN CUVEXELX OTLG TOPOVCLATELC KL OTOUC TVOKEC AVOKOWWOEWY TOU
oxoAe{ov. K&Be avtaAAayr HETAED TWY eTa{pwyv ouvdedTaV UE TNV AVAKEALYN TOL MOALTIOUOD, TNG LOTOoPlAC, TWY
0EL0BEATWY Kal TWY Mapaddoewv TNG Xwpag vrmodoxnig Kabwg Kat Tov Témov dlapovig. Katd tn dldpKela auTWY TWv
EMOKEPEWY E(YaPE TNV €VKALP{O VO AVTAAAAEOVE EUMELP{EC, VO YVWPLOTOOHE KAADTEPA KL VA OUUETAOYOVHE O€
oMadLKA epyaoTrpla oXeTIKA He To MPdypaupa. KaBe etalpog avéraBe va mapovoldoet éva KAAALTEXVLKO TIPOY PP
KOl KOTAQEPE VA OPYAVWOEL CUVAVTACELG UE TNV TOTKA avtodloiknon. Ot ddokaiot elxav TNV evkatpia va
OLYKP{VOLY EKTTALOEVTIKA CLOTAPATA KAl va AVTAAAGEOLY amdYeLG yia Tn dlaxelplon TNG OXOALKAC TOLG Hovddag, va
O PAKOAOLOACOLY Kal VA GUPPETATYOLY O HABAUATA ELWBLKA SLAPOPPWUEVA YA TIG AVAYKEG TOL TIPOYPAUHATOG
Evacg GAAOC 0TtdX0G TOL MPOYPAUUATOC ATV N avaKAALYN TWVY OUOLOTATWY Kal BLAPoPWV avAUESH 0TOLG eTalpoug
Kal N dpon Twv ddlkwy oTEPEOTOMWY. ZUAANEEQUE MANPOPOPIEC YA TIC XWPESG TWY ETA(PWY, TA €BLUA, TOV MOALTIOUO,
TNV MOALTLOTIKY KANPOVOULd, Tov TPomo CwNG, TO EKNMABEVTIKG gloTna Kal TIG pEBGdouG Katl Tpdmoug epyaciag aTo
oxoAe{o TouG. AMoTéAeoU OAWY ALTWY, ATAV N MPAyUaTonoinon HaBNUETWY Mov AMALTODoAY OUAdOoLVEPYATIKS
nvedpa, n dlebvonoinon tov oxoA&e{ov Kat N SNuLoLEYIX AKOUA TILO EAKLOTIKOU HaBiuaTo¢ Katd To onolo ol pabnTtég
elxav TNV eukatpia va eunmAovTiooLy TG YVWOELG TOUG oTa AyYALKk& Kat oTig Néeg TexvoAoyieg. TEAOG, MOTEDOLHE OTL
OAoL oL 0TdXOL EMTEVYXONKAY EMITUYWG.

Translation of Summary into English

Project ‘Differences bring Us together’ was carried out from 1st Sept. 2013 to 30th June 2015 within the LLP
Comenius program - multilateral school partnership in cooperation with schools from Spain, Croatia, Turkey, Poland
and Greece. The main aim of the project was to develop among youth, teachers and the whole school community the
knowledge about cultural and language diversity of Europe. But also helping young people in gaining basic skills and
life competences necessary for self-development, future employment as well as active European citizenship. During
realization of the enterprise, students undertaken many tasks. Each of them was a new challenge for the pupils. After
familiarizing students with the aims of the project, they took part in classes organized weekly where among others
they designed the logo of the project, its sketch was supposed to reflect the type of the project and symbolize the
countries taking part in it. Students worked on their ideas in groups of 2 or 3 with the usage of computer programs.
This task was very demanding for the students and at the same time it has given them a lot of satisfaction. The
activities contributed to the implementation of a team work, taught them creativity and self-reliance. Within the
project we discovered and learned about history and culture of partner countries. For that purpose students prepared
special bulletin boards about the regions, tourist attractions, customs, traditional dishes and about national heritage.
All these information was later uploaded to specially designed webpage and sent to partners. From the source
material special didactic compilations were created which were later used during regular classes. In order to
acquaint our partners with the culture of the country and local attractions, our students presented themselves, the
schools and the region by preparing multimedia presentations with the usage of programs such as PowerPoint or
Prezi. With the help of the teachers our students involved in the project made special brochures about tourist
attractions, religious holidays, characteristic features and history of the region they live in. As well as prepared and
compiled national and international cookery book. The blog and the project magazine were edited by the students
with the help of the teachers. All the works were prepared in electronic form in English. Pupils had also a chance to



take part in video conferences. During project realization students were able to discover our national cuisine by
presenting to our partners short films in English on how to prepare traditional dishes. These activities were very
demanding not only for the students but for the teachers and parents as well. Even though they were not easy to do
they gave a lot of fun and motivation to learn English language and ICT. Taking into account the objectives of the
project, School European Day was organized in each school. One of the key elements of project realization was a
discovery of national heritage and local tourist attractions. Students had a chance to learn about the history of the
region, gain knowledge which was later used in their presentations and bulletin boards. We have participated in
project visits.Every visit was linked to the discovery of culture, history, tourist attractions of the host country and the
traditions of the country and its region. This was the time for experience exchange, getting to know each other, joint
project connected workshops for students and teachers. Each partner took care of proper artistic presentations and
managed to organize meetings with town authorities. Teachers had an opportunity to compare educational systems,
the ways of school management in every partner country. Moreover they could attend regular and additional classes
where they could see teachers’ work in every country visited. One of the objectives of the project was a discovery of
differences and similarities among project participants as well as levelling unfair stereotypes. Thanks to the project
we learned a lot about our partners’ countries, their customs, culture, national heritage, way of life, local tourist
attractions, educational systems, methods and forms of work with children. Joint cooperation and team work let us
nullify harmful stereotypes and pointed out our European roots. What is more the motivation for learning English and
ICT increased among students and teachers as well. Moreover, thanks to the connection of knowledge from different
subjects and teachers cooperation, correlation between subjects became real and classes became more attractive.
One of the important aims stated in the project was internationalization of the school, motivation for learning English
and ICT , correlation between subjects and making school classes more attractive. We believe that all stated goals
were successfully completed.

E.2. Outcomes

NR Outcome Type Description Date Start Edu Field

A webpage designed to
publish information about the
1 Website (DISS03) project, the schools involved 2015-04-17
and activities ongoing
throughout the whole project.

New technologies
(010i)

Children in each country

designed logos which were
oted on during the first

2 Other products (PROTH) | "o uning the 1 2013-11-12 | Arts and crafts (0103)

project meeting. The best

logo was chosen as project

logo.

Schools displays (corridor
boards) showing traditions,
3 Other products (PROTH) customs, culture and 2015-04-28 Geography (010e)
activities done during the
project realization

Posters designed by children

using various techniques

4 Learning resources (PRO3) 9 , at 2013-10-16 | Geography (010e)
showing regional tourist

attractions.




NR Outcome Type Description Date Start Edu Field
Document made on the basis
of the questionnaires,
individual and group
Educational Research interviews with the pupils Other basic
5 . ) 2015-05-21
(RES03) concerning attitudes, programmes (010l)
behavior, towards other
nations and knowledge
gained.
A compilation of national
cookery books made b
Y . Y Other basic
6 Brochures (DISS02) partners with most popular 2015-04-15
. programmes (010l)
dishes from each country
made into one.
Questionnaire among final
meeting participants about Other basic
7 Report (DISS05) ) i L 2015-06-05
the project and its realization programmes (010l)
as well as final report
Brochure presenting tourist
attractions of the partner
8 Brochures (DISS02) . . 2015-05-26 Geography (010e)
countries especially devoted
to the area of school location
Brochure presenting wedding
9 Brochures (DISS02) traditions of each partner 2014-10-18 Religion / Ethics (0106)
country
. Presentations devoted to
Presentation of results N
10 (DISS06) traditional costumes of every |[2014-11-15 Arts and crafts (0103)
partner country
Brochure that includes
11 Brochures (DISS02) religious traditions and 2014-06-10 Religion / Ethics (0106)
customs of each country
. Presentations containing the
Presentation of results .
12 (DISS06) most common legends of 2015-05-30 History (0105)
every partner country
Glossary containing most
(CLIL) Content and y 9 , .
common words presented in Foreign language
13 Language Integrated , 2014-02-12
. native language of each (0109)
Learning (LANGO02) )
country and English as well
Trans-national sharing of | Document describing i
) . Other basic
14 experience and best educational systems of each 2014-12-12
. programmes (010I)
practice (EUCO02) partner country
Online education and . ) , . )
. . Project website with quizzes New technologies
15 training material (e- . 2015-03-21 .
. about the project (010i)
learning) (PR16)
Electronic version of .
. . . . New technologies
16 Teaching material (PR09) | educational games project 2015-05-06

themed connected

(010i)




NR Outcome Type Description Date Start Edu Field
Electronic version of project Other basic
17 Cultural events (EVENTO3) | IC version ot proj 2015-07-24 !
journal programmes (010I)
Presentation of results Project calendar with project Other basic
18 2014-12-05
(DISS06) photos programmes (010l)
Improve learners
19 comprehen.sion and F)nline mleetings folr students 2015-04-22 Foreign language
expression in a language | involved in the project (0109)
(LANGO1)
Discovery of Turkish artistic
20 Workshop (EVENT11) ISCOVETY OF TUMKISh artIStC 1 5013-11-11 | Arts and crafts (0103)
heritage - dish painting
Preparation of traditional Other basic
21 Workshop (EVENT11) p. 2013-11-12
Turkish food programmes (010l)
Gaining knowledge of
methods used during the
lessons and Turkish Other basic
22 Study programme (PR04) ) 2013-11-11
educational system and programmes (010l)
characteristic work done by
Turkish teachers as well.
Pedagogical strategy Discussion about educational Other basic
23 . o 2013-11-12
(PR11) issues and city situations. programmes (010l)
Old ancient money (coins)
brooch of seahorses remnant .
24 Cultural events (EVENTO03) . . 2013-11-12 History (0105)
of Turkish ceramics and
statues
Knowing religious traditions
25 Cultural events (EVENTO03) [ and figuring out different 2013-11-14 Religion / Ethics (0106)
believes
26 Public éwareness Disseminaltion of main goals 2013-11-12 Other basic
campaigns (PR17) of the project. programmes (010I)
Getting to know about
Turkish tradition, customs Other basic
27 Cultural events (EVENTO03) 2013-11-13
and dances. A spectacle programmes (010l)
made by Turkish pupils.
Creating a webpage, )
9 pag New technologies
28 Workshop (EVENT11) workshop for teachers who 2014-03-11 (010i)
i
will maintain a website
Students and teachers of all
partner schools together
29 Brochures (DISS02) i 2014-03-11 Arts and crafts (0103)
were preparing a cookbook of
traditional dishes
Students of all partners were
manufacturing the logo of the
30 Workshop (EVENT11) project under the guidance of | 2014-03-11 Arts and crafts (0103)

art teacher. were used
gypsum and various colors




NR

Outcome Type

Description

Date Start

Edu Field

31

Conference (DISS04)

Discussion about the city of
Pozega and financial aspect
of Croatian educational
system.

2014-03-12

Economy and business
(010j)

32

Workshop (EVENT11)

Students took partin a
seminar focused on regional
artists, poets, and writers (In
the Pozega Library) Creating
bulletin boards.Participants
gained an understanding of
Croatian culture through the
study of weddings, holidays,
music, and foods.

2014-03-12

History (0105)

33

Cultural events (EVENTO03)

Traditional Croatian holiday
(local). Celebrate the day
when the city became
independent. All participants
of the project took part in the
celebration and some of the
activities.

2014-03-12

History (0105)

34

Workshop (EVENT11)

Activities for students,
learning basic techniques
necessary for archeological
procedure - heritage of
Spanish partner

2014-05-26

History (0105)

35

Workshop (EVENT11)

Discovery of traditional
ceramic by the students

2015-06-28

Arts and crafts (0103)

36

Brochures (DISS02)

Multimedia presentation of
the tourist attractions of the
countries involved

2014-05-28

Geography (010e)

37

Conference (DISS04)

Discussion about educational
systems of every partner’s
country

2014-05-26

Economy and business
(010j)

38

Cultural events (EVENTO03)

Ideas exchange as well as
the ability to present partner
schools

2014-05-30

Other basic
programmes (010I)

39

Trans-national sharing of

experience and best
practice (EUCO02)

view of lessons to observe
methodological aspects of
the classes. Exchange
experience.

2014-05-28

Other basic
programmes (010l)

40

Cultural events (EVENTO03)

Getting to know traditional
Spanish attires

2014-05-29

History (0105)

41

Workshop (EVENT11)

Bread baking workshops, a
stroll in horse-drawn
carriages, decoupage
workshops, traditional Polish
cuisine and bonfire evening

2014-09-30

Other basic
programmes (010I)




NR

Outcome Type

Description

Date Start

Edu Field

42

Other products (PROTH)

Presentation of Rzeszow and
open discussion about
current educational and
regional matters

2014-10-01

Other basic
programmes (010l)

43

Workshop (EVENT11)

Workshop - describing
national legends (Smok
Wawelski) with Lego bricks
usage

2014-10-02

History (0105)

44

Cultural events (EVENTO03)

Presentations about Wedding
Traditions and Traditional
Costumes

2014-10-02

Religion / Ethics (0106)

45

Workshop (EVENT11)

Workshop for students:
traditional Polish glass
painting

2014-10-02

Arts and crafts (0103)

46

Cultural events (EVENTO03)

Discovery of Polish national
heritage by visiting the
aristocratic castle in tancut

2014-10-01

History (0105)

47

Workshop (EVENT11)

Maths in English presenting
Greek Pythagoras theorem.
Workshops for students

2014-10-02

Mathematics (010a)

48

Cultural events (EVENTO03)

Legend of Blessed Kinga,
History of Polish Monarchy

2014-09-28

History (0105)

49

Other products (PROTH)

A visit to the Greek
Parliament (discovery of
Greek heritage, history and
political system)

2015-04-27

History (0105)

50

Methodology (PRO5)

View of lessons to observe
methodological aspects of
the classes. Exchange
experience.

2015-04-28

Other basic
programmes (010l)

51

Other products (PROTH)

Discussion about educational
problems and financial issues
in Greece during the
economic crisis. The role of
private schools in Greece

2015-04-29

Other basic
programmes (010l)

52

Workshop (EVENT11)

Learning History through
traditional dances and Art
and Crafts

2015-04-29

Arts and crafts (0103)

53

Cultural events (EVENTO03)

Learning about national
heritage and history of
Athens

2015-04-29

History (0105)

54

Cultural events (EVENTO03)

Experiencing live
celebrations typical for Greek
people that included their
national dances with
traditional costumes.

2015-04-30

Other basic
programmes (010l)




NR Outcome Type Description Date Start Edu Field

Presentation of results Multimedia and theatrical Other basic
i u i
55 presentation of myths and 2015-04-30

(DISS06) legends. programmes (010l)

Guided tour of the museum,

learning about the ancient

56 Cultural events (EVENTO03) 9 . 2015-04-30 History (0105)
monuments found in Athens

and in the neighborhood

E.3. European Added Value

What was the added value of the partnership towards a more intensive European cooperation?

Our students and teachers got a chance to visit other European countries. They met people from
different nations, different cultures and religions. There was real intercultural dialogue in our
project. We had meetings in every country, and every host team was hardworking, presenting
cultural heritage of his country, music, food, customs, national costumes, historical places, school
shows and touristic places. Our students and teachers got new facebook friends from different
European countries and they got a chance to communicate on facebook, Skype and WhatsApp in
years after finishing the project. That are people which would never became our friends without
such a project. This project has helped to improve intercultural understanding, and opened the
possibility of future travel to another country. For our real meetings, and also for Skype meetings,
we have prepared some sentences on foreign language using Google translator and this has
encouraged us to learn modern languages among the students and teachers. We had workshop on
our meetings (art, national dance, IT, cooking national dishes) so teachers and students had a
chance to share knowledge across the countries. Also, teachers saw educational settings in another
country. In our project we had schools from small towns, suburb of big city and from big city with
more than 3 million of inhabitants. Every of this partner schools has to offer something.

E.4. Partnership Objectives Achievements

Please summarise briefly the main aims/objectives of your partnership



Participants of our project had a chance to meet different cultures and traditions, to understand and
respect them. Now both students and teachers have positive opinion about other nations. Every
school involved in project organized one meeting as host school. Every host school introduced its
cultural heritages (costumes, dances, dishes, historical places). This also helped host students to
deepen the knowledge of their culture, while they were preparing for meeting. Project has fostered
new links with partner schools across Europe and helped students to work together with foreign
students, and to became facebook friends. Participating in this project has strengthened student's
faith in their own abilities, but also made our schools more attractive. Communicating with another
class through Skype made our lessons more interesting for students, and teachers met other
educational systems and practices. Our project included activities of our students in many areas:
they were creating presentations, preparing brochure for guests, creating videos and news for
website. They were active in mobilities. When our school was host of the meeting, students were
active in workshops, school shows, diners, friendship with students from different countries, etc.
Children were actively involved in project activities. We were working regularly in order to achieve
our objectives. Thanks to this project we manage to reduce the level of national, gender and
religious stereotypes.

E.5. Key Competences

Please enter the specific key competences addressed by your partnership
Cultural awareness and expression (KC8)
Learning to learn (KC5)

Please specify any concrete measures and activities undertaken at partnership level:

E.6. Horizontal Issues

Horizontal issues addressed by partnership
Cultural and linguistic diversity (CulDiv)
Age (Age)

If other, please specify::

Concrete measures and activities undertaken at partnership level:

As partners from the Comenius project found a lot of language differences as a our languages come from different
linguistic families. We differ in grammar, syntax and pronunciation usage. a part from these differences, we found
some similar words, for example: Turkish and Croatia. we have learnt some new words thanks to the project
glossary, we reduced the difficulties in pronunciation of the names and basic words from partners languages. New
technologies often used by project participants such as Skype, facebook, video conferences, help to decrease the
linguistic diversity. Thanks to the mobilities, the project participants had a chance to listen, learn and even used the
new words they had previously learnt in the native environment. Skype conferences supported by electronics
translators as well as project glossary allowed students to communicate with their peers without any nervousness or
difficulties. Moreover, taking part in the project allowed all the participants to learn traditional dances, cultures,
music, attires, main tourist attractions, cuisine not only tasting but also preparing traditional typical dishes. Visiting
different school gave the opportunity to try their skills in the field of cooking. Project participants took active part in
shows prepared by the hosts, they learned about customs, the school itself and managed to exchange the
information about educational systems. Even though we are from different countries, we are the teachers and
students of different ages, we can communicate easily, and work jointly on the project tasks without any difficulties
or misunderstanding. Our students differ in age from school to school: Croatia from 6 to 16, Spain from 3 to 12,
Poland from 6 to 12, Greece from 3 to 11 and Turkey from 7 to 10. They easily manage to exchange information
about their personal interest. Moreover, the age difference concerns not only the students but also the teachers. By
fulfilling the project, we manage to level the differences caused by the generation gap because teachers involved
aged from 20 to 60 years old.



E.7. Workplan and Tasks

If some of the tasks carried out are different form those planned at application stage, please explain
why

Some of the tasks carried out were different from those planned at application stage such as : - The
Romanian partner didn't participate. - The Greek partner joined the program in 31 of December of
2013. - The Turkish partner didn’t join the meeting in Poland, in September 2014, because their
school was closed so the program was transferred to another Turkish school. - The new Turkish
partner took over in October 2014. Romanian team didn’t participate in Comenius project so we had
to redistribute and did their project tasks (calendar, monthly magazine)

E.8. Communication and Cooperation

How would you describe the cooperation and communication between the participating organisations
involved in your partnership? Were all organisations equally involved?

Communication and cooperation between partners was organized via the international meetings, e-
mail, telephones, social media websites and video conferencing. The common web site was the
main working area, where all the activities were presented in audio - video format, photos and
presentations. Both teachers and students collaborated and communicated effectively by sharing
experience and by improving their social, emotional, interpersonal and linguistic competence. To
make the communication faster we prepared a special facebook and whatsApp group. During every
project meeting we had a special coordinates’ meetings in which we distributed the project tasks,
discussing what we did and what we are supposed to do for future activities. This type of
communication was effective and fast. Email was one of the best forms of communication. All
partners were equally involved in this process of communication.

E.10. Evaluation

E.10.1. Progress Monitoring

How did you monitor and evaluate the progress and the expected impact of the partnership?
Regular evaluation sessions (session)

What were the main conclusions and consequences of the monitoring and evaluation?:

E.10.2. Results/Products/Outcomes Achievement

To what extent were results/products/outcomes previously identified at application stage achieved?
To a very high extent (Tvhigh)

If your outcomes were different to those indicated at application stage, please explain the reasons for
these changes:

Whole outcomes were the same to indicates at application stage. At the beginning the Project used to be belonged
to the Cumbhuriyet ilkokulu and Cumhuriyet ilkokulu had been keeping on the Project this school was separated as
primary and secondary school by the Ministry of Education. And the Project was taken over by Mehmet Makbule
ERDEM ilkokulu.During the days carrying on, writing the official documents Turkish school could not join the Project
meeting in Poland because of the delays of the papers .At the meeting in Athens whole coordinators met and shared
the tasks and completed them before the final meeting in Spain ( Savilla ) . The whole outcomes are the same to
indicates at application stage



E.10.3. Aims/Objectives Achievement

To what extent were the aims/objectives previously stated at application stage achieved?
To a very high extent (Tvhigh)

In case of underachievement, please explain which aims/objectives were not achieved and for what

reasons:

F.1. Participants

Out of which
Out of which No. of No. of
No. of . . No. of
Type Gender ] . Pupils/Learners/Trainees Teachers/Staff
Pupils/Learners/Trainees| . . Teachers/Staff| | .
With Special Needs With Special
Needs
LOCAL Male 30 1
ACTIVITIES Female | 40 17
TRANSNATIONAL | Male 111
MOBILITIES Female | 4 9
F.1.2. Age Ranges
Age Range:
No. of Pupils / Learners / Trainers:
F.2. Partnership Activities
NR [Activity Type Description Date Start |Duration|Actors
1 Teaching (TRNO1) Epyo,(oTr']pL TOPASOCLAKWY EAANVIKWY | 2015-04- 1 MaBnTég Kou,
XOPWV. 28 eknadevTikol
KaAAltexvikéd epyaotript: dnuiovpyia
. MapadoolaKol AVTLKELMEVOD, Eva 2015-04- ,
2 Teaching (TRNO1) , , , 1 EknatdevTikol
EOAWO KapdBL gOuBOAO TOL 28
EAANVLKOU TTOALTLOMOOD.
Zuvdvtnon pe Tov Ajuapxo ExmodevTikol,
BptAnoaoiwv kOpLo Maviatoyldvvn Kat 2015-04 pabntég,
3 Dissemination (DISS) ouZriTnon yla BE€paTta TNG EAANVIKAG 29 1 yove(g kat
TMPAYHOTIKOTNTAC: TOTKAG KL TOTILKA
EKTIALBEVTIKAG. Kowwvia
Tomkd&
Mapovoiacn mopadoolakww XOPEVLTIKA
EAANVLIKWY XOPWVY, HOVOLKAC Kol 2015-04 OLYKPOTAMATA,
4 Other (OTH) €0{pwWvY and emayyeAPaT{eEC XOPELTEC 30 1 poenTéc,
KOl [IOLOLKOUG Kol amd Hadntég Tou eKMALdELTIKOL,
oxoA&{ov pog. yoveic, TomKn
Kowwvia.
MapakoAovBnon ddbaokaAiag Kat
5 Exchange of ideas and good ouZATnon ywa TI¢ peEBddoug 2015-04- 5 Eknadevtikol
practice (METHO04) ddaokaAlag 0To EAANVLKS 28 KoL HoenTég.
EKTALBEVTIKS gloTNUO.




NR [Activity Type Description Date Start |Duration|Actors
Mapovaiaon pOBwWY Kot BPOAWY HE
Presentation of results BeaTplkd Spwpeva, Bivteo, ExnatdevTikol
6 ) ) 2015-04-28 | 2 .
(DISS06) MOLOLKOXOPEVTLKN TapdoTaon Kot KOl HoOnTEG.
TPORBOAEC
. , , . ExkmodevTLkol,
Presentation of results Anpovpyia povoeiov Aaikwv 2015-03- ,
7 ) ) 3 HOONTEG Ka
(DISS06) TAPAOOCLOKWY AVTIKELLEVWVY. 16 ;
Yoveic.
Af{unvn dpaotnpldéTnTa mov
Team-teaching and other agopoloe éva pavtaoTikd TagibL ot 2014-10 EkmnatdevTiko,
8 collaborative working Sldpopec evpwNAlKEG XWPES. TEAKA 01 60 HOONTEC Kal
methods (COLLO2) nopovoiaor Tou o€ BeaTPLIKA yoveic.
nopdotaon.
Alaywvloudc kKaAldTEPNG aploag Ue 2014-06
9 Peer Learning (COLL03) Béua To EAANVIKS AoydTUTIO TOL 10 5 MaBrteg
npoypdupatoc Comenius.
Agiloa yla Ta oOAvUTAKA aBAUaT 2014-10
10 | Peer Learning (COLLO3) oTa MAaiola TNG EVPWNAIKAG HEPAG 15 1 MaBnTég.
0BANTLOWOD.
Anuovpyia povoikod CD pe 2015-04 Exnaibevikol,
Lovpyl LOLKOD -04-
11 | Dissemination (DISS) NHLoLRY H , H , 1 MOONTEC Kal
napadooLaKr HOVOLKA TWY 5 xwpwv. 30 ,
Yove(G.
AlLayWwvIoUOG Yyl TNV KAADTEPN 2014-06
12 | Peer Learning (COLLO03) agioa kal mapovcioon MOEASOCLAKWY 10 3 MaBnTég
EAANVIKWY YEPWY amd Toug pabnTéc.
Mouotkr dLa@épwv ELPWMATKWY 2014-09- EknatdevTikol
13 | Other (OTH) , , 100 ,
XWPWv oTa dlaAsippata. 11 Kal HoONTEG.
SvEBLGLS 0oEANBOC Via ExkmotdevTikoL,
Lo LoTOOEA( L
. N X, Hos ,q M , 2014-03- MoOnNTéC
14 | Dissemination (DISS) avAPTNON TTANPOPOPLWV OYETLKEG UE 400 ,
6 TMOGVOAULO 11 YOVEei(C Kot
POYpaia. KowoTnTA
Mapovaolaon EVPWTNATKWY XWPWY
Presentation of results 10N, €0ua, aglobéata, yaotpovouia | 2015-04- )
15 (nén E & Y P M 10 MabnTtécg
(DISS06) KATI) 0€ M{VOKEG AVOKOWWOEWY OE 28
dldpopa pépn Tov oxoAeiov.
Anuovpyla a@Lowv amnd Toug
16 Presentation of results HoONTEC MOV aPopoloav ToupLloTikd | 2014-05- 30 MaonTtég,
(DISS06) a&loBéata TNG MOANG HOC KoL TWVY 02 eknadevTiKol.
XWPWY TWY CLUVEPYATWY HOG.
EpwTtnuatoAdylo mpog Toug Habntég
17 | other (OTH) OXETlKé HE TNV ékBaon TOU, 2015-05- 5 EKHQLGEUTEKO(
MPOYPAUUATOG KL TNV KATAKTNON 21 KoL HoOnTég.
YVWOEWY péoa amnd auTto.
Epwt A6 (
,p nuar? OYLo TPOG sratpo?c ExmodevTikol
oémouv peTpribnke o€ oo Padud J
J ) 2015-05- OAWVY TWV
18 | Other (OTH) BoriBnoe to nMpPdypapUa OTO Va 05 2 WOy T
EenePaoTOOV MPOKATAAAWELG KaL X,p ns
OLOUMPAENG.

otepedTLIA.




NR [Activity Type Description Date Start |Duration|Actors
, , . . Mabntég,
Presentation of results Anpto o Alov napadooila
19 ' ! niovpyla BEALOL MAPABosLakWY 1541, 3 o5 |4 EKMAUBEVTIKOL
(DISS06) EAANVIKWY CLUVTAYWV. ,
Kot YOve(G.
Mayelptkri. Ol pa®nTéC Pe TN
orjfeLa EKTIALOE IV TO
20 [ Teaching (TRNO1) Banei Ls -Ex(:))vs}\;n\)t}(éurr:;wc\x)ﬁ:)oli;r(é 2014-03- 1 Madntéq kau
g HAYELP ,lp " 6 p , 6 01 eKkmaLdevTikol.
OLVTAYEC ME QWTOYPAPLKO LALKS yLa
TG avdykeg Tou BLRAlov ouvTaywv.
Presentation of results Anuovpyla TovploTikod 0dnyold T 2014-05-
21 r,]u Py P ny ns 3 MaBnTég
(DISS06) XWpPac Hoc. 20
Anuovpyla tebdxoug Kat
29 Presentation of results napouo(aonqj E)\)\Iﬂ\)LK(b\) o 2014-10- 1 Ma®nTéc
(DISS06) TAPABOCLAKWY YAUWY ATIO DLAPOPES 18
TMEPLOYEC TNG XWPAC HOC.
Mapovaoiaon oe power point Twv
_ povglacn e power po ) 2014-06- MadnTéc Kat
23 | Teaching (TRNO1) €OVIKWVY KoL BpNOKELTIKWY E0PTWV 1 ,
, 10 ekmnatdevTikol
NG XWPAG HaG.
Anuovpyla AeELKOD pe AEEELG TNG
EAA ¢ KaBnuepwdTNTA 2014-02- MaBnTtég Ka
24 | Teaching (TRNO1) VLIG KaonUeptyotntac 2 fTee Kat
METAQPAOUEVO O OAEC TIG YAWOOEG 12 eknadevTiKol
TWY £Talpwy.
ExmotdevTikol
55 Exchange of ideas and good Anuwovpyia evtimov avagopikd pe to | 2015-01- 1 OAWY TWY
practice (METHO04) EKMOLOELTIKS oVOTNUA KEBE XWPAC. 09 XWPWVY TNG
obunpagng.
Mapovaia oL HVBoL ToL Zuoaigo 2015-04- Mobnté
26 |Teaching (TRNO1) 2pougtacn Tov LUT0U Tou 20aeieou 5 ITes The
péoa amd tn dnulovpyla EVOG KOULK. 25 21" 1dénc.
MaBntég 6Awv
TnAedLdoKEYN TWY LABNTWY OTA s ,
. , , , , 2015-04- TWY XWPWV
27 | Peer Learning (COLLO3) AYYALKA pE BEua T EVBLaQEpovTd 5> 1 e
TOUG. ,
oOunpagng.
EkmatdevTikol
Public awareness campaigns 2015-04- OAWY TWY
28 palg En{okeyn oto eAANVIKS KowoBolALO. 1 p
(PR17) 27 XWPWY TNG
oOunpagng.
EknatdevTikol
29 | Other (OTH) ETI(OKEIQJI’] aTov B?dxo Kol 0To véo 2015-04- 5 é)\w\), TWV
povoelo TG AKPOTIOANG. 29 XWPWY TNG
obunpagng.
JUMMETOXN KATA TN BLAPKELD TWY
€00d €TAKLVAOE € kK&Be pia
T (fo PWY UET KL\fI‘]O WV O€ K i Mo®nTéC Kat
amnd TG HpaoTNELOTNTEC MOV ,
. . . , ekmaLdevTIKOL
30 Teaching visit or exchange npayuatonotiénkav. (EMOKEYELG o€ 2014-03- 20 SAWY TwY
(PRACTO02) povoela, culnNTAOELG WE 10 woly T
QVTUTPOCWTIOUE TWVY TOTIKWY APXWV, X } P ns
OLOMUMPAENG.

moapakoAoLOnon didaokaAiag,
CULMMETOXN OE EPYAOTHAPLO KAT).




NR [Activity Type Description Date Start |Duration|Actors
TeAkr} aELoAdynon We Tn Borbela EkmatdevTikol
epwTnHaToAoyiov yLa tnv mopeia OAWY TWY
31 | Other (OTH) PWTNHXTOAOYLOU VI TNV TOPEL® 1 5115.06-05 | 1 !
TOL MPOYPAUMATOG Kal TNV €KBach XWPWVY TNG
TOv. oOunpagng.
Anuovpyla blog e Bépata Tng 2013-10 ExkmodevTLkol,
32 | Dissemination (DISS) OXOALKAG CWAC OXETIKA e TO 01 400 MoONTEC KaL
npdypauua. yove(c.
Exchange of ideas and good 2x€610 padrjpaTog yia tn dibaokaAio | 2015-03- ,
33 . i ; 1 Ekmnatdevtikol
practice (METHO04) TOUL HLUOoL ToL Zuoaigov 25
Eoptaouéc tng maykdouag Uépa
Exchange of ideas and good P HOS f]? YROOHLOG Hepag 2015-01- MaBnTéc Kat
34 . ETUYELPNMUATIKOTNTAC HE TN 1 ,
practice (METHO04) ) ; 08 eknatdevTLKol
dnuovpyia dragnuicewv.
Eoptaouédc tng Mépag tng Evpwrnng
€ dnuovpyila malA xwWpwv T
35 Exchange of ideas and good :U S:{l p\g \)wct )((0( pE 6Ldnco . 2015-05- 1 MaBnTég Kat
practice (METHO04) puLrne, ,“ Yvwp H/ H ¢op “C ; 05 eKmaLdevTIKOL
TMPOOWTILKATNTEG AO TOV EVPWTATKS
XWpO.
Aladiktuakd pnviaio meplodikd pe 2015-03- MaBnTég Kat
36 | Dissemination (DISS) , M P H 90 Tes kat
ApOpa OXETLKA UE TO TIPOYPOUMAL. 01 eknatdevTikol.

To what extent were the planned activities previously stated at application stage achieved?

To a very high extent (Tvhigh)

Please identify not fully achieved activities and explain the reasons and impact on the overall
partnership. If some of the activities carried out are different from those planned at application stage,

please explain why:

MapdAa Ta eunddLA MOV AVTILETWTI{OAUE- OTA omola €XoUUE ava@ePBe( Kal MPoNyoLUEVWE Kal ava@ePOUAOTE TIAAL
010 G1- KaTaPEPAPE VO OAOKANPWOOLUE GAEG TIG BPAOTNPLOTNTEG TOL MPOYPAUUATOG EKTOG amd uia mov anattolos
N euatkn napovaia otn Povpavia, xWpa Mov TeAkd dev cuupeTelye oTN COUMPAEN.

F.3. Impacts

F.3.1. Pupils/Learners/Trainees

Area

Rating

Increased language skills (Pupil-Lang)

Very significant impact

Increased ICT skills (Pupil-ICT)

Very significant impact

Increased social skills (Pupil-Social)

Very significant impact

Increased motivation (Pupil-Motiv)

Very significant impact

Increased self-confidence (Pupil-Self)

Very significant impact

Increased knowledge about partner countries and cultures (Pupil-Culture)

Very significant impact

Other (Pupil-Oth)

Not applicable

Please comment on your choices:

OL YAWOOLKEG LKOVOTNTEG TWY HAONTWY 0TNY ayYAkH YAwooa avERBnkav Adyw tng 61ddpaong pe padnTtég AAAWY
XWPWY ,TWY CLYVWVY BWTEOKAACEWY PE ALTOVG Kal Adyw TNG avalATNong MANPOPOPLWY YLd TNV TPOoETOLUAC{a
SpaoTnPlOTATWY KAt TNV napovaoiaon Toug. H xprion Néwv TexvoAoylwy yla Tnv dnulovpyia mapovoldoswy, N




avTtaAAayr NAeKTPOVIKOD Tayvdpopeiov, ol BvTeoKANOELG KAt N xprion dladiktdov 0drfynoe Toug HadbnTtég otny
avENon Twv deELoTATWY TOLG OTOV Topé auTd. DoV apopd TNV KowwvLIKomo{nor Toug, oL HadnTég lxav TNV
evkatpia va avErjoouvv avtr TN 6€E6TNTA, TOCO KATA TN SLAPKELX TWY AVTAAAAYWY-APOL YVWPLOAY Kol
ouvaVaoTPAPNKAY KawolpLa dTopa EKTOC Tou olke(ov MeEPBAAAOVTOC ToLg, 600 Kal UE TN XPrion TWY UEowVy
KOWWVLKAC BIKTOWONCG. H ouvavaatpo@n HE avBpWTIoOUG SLAQOPETIKWY XWPWVY Bonbd ato va dltevpuvBolv oL
op{CovTteg TWY ATOUWY, VA ATIOKTHOOLY ALTOMEMO(ONON KAl Vo AVEAOCOLY TLG YVWOELG TOUG Yia AAAOUC TIOALTIOMOUG.
AvT6 lval To peyaAlTEPO KivnTpo Yo pddnaon. To mpdypapua avTtd EKave padbnNTEG KAl EKMALDELTIKODG TILO
guveldnTononuévoug 6oov aPopPd Ta BLAMOALTIOULIKE BEpaTa g8 pla eVvwPEvN ELpWmn Kot va avTIAneBobv 6TL ol
Slapopéc pag umopel va Hag EVWOOoLVY.

F.3.2. Teachers/Staff

Area Rating

Increased language skills (Staff-Lang) High impact

Increased ICT skills (Staff-ICT) High impact

Increased pedagogical skills (Staff-Pedag) Very significant impact
Increased motivation (Staff-Motiv) Very significant impact
Increased project management skills (Staff-PrjMng) High impact

Increased knowledge about partner countries and cultures (Staff-Culture) | Very significant impact
Other (Staff-Oth) Not applicable

Please comment on your choices:

OL YAWOOLKEG LKAVOTNTEG TWY EKMALBELTIKWY 0TNY ayYAlkr YAwooa elyav paydaia BeATiwon a@ol ATav N YAWooo
EMKOWWVIOC TOL MPOYPAUPaTOC. Enlong, n 61ddpaon pe eKMALOELTIKOUG AAAWY XWPWY OTLC AVTAAAAYEC AAAQ KL
OTLG €VOLAPEDEG DPacTNPLOTNTEG Y TO MPOYPOAUUA - UE BLVTEOKAADELG, PE avalATNGN MANPOPOPLLIV YL TLG
£pYaoiec KoL TNV MPOETOUAC({O TWY MAPOVOLACEWY K.A.- EvioxLoAY TNV LKAvOTNTA aLTH KABWE adEnoav Kal TNy
avtonemno(Bnon ywa tn xprion tng yAwooag. Ol 6egEldtnteg otic Néeg Texvoloyieg avErOnkav og peydAo Babud péow
™G xpriong H/Y ywa tn dnuiovpyla mapovoldoewy pyaotwy, BwTeokARoEwY, TNV avalATnon MANPOPOPLLV GTO
SlabdikTLOo, TNV gvnuépwan Touv eEAANVIKOD blog aAAG Kal TNG LoTooeA(BaC Tov MpoypduuaToC. H yvwptuia ue
EKTIALOEVTIKOUG BLAPOPETIKWY XWPWY LG €dwaoe TNV gukatpia va SLELPVOVOLE TLG YVWOELG pag Too o€ madaywytkd
600 Kal o€ TMOALTIOUIKS eni{nedo. H dnuiovpyla eKMatdOELTLKOD LALKOD, N avToAAayr YVWOEWY HETAED TWY
EKTIOLOEVTIKWY KoL Ol YOVLUEG oulNTHOELC METAED paG GUVERBAAAY OoTNY avadlapdpewan tou Tpdmov didaokaAiag
HEOW TNG BlaBepaTIKOTNTAG KL TOL BlwHaTikoD Tpdmov pdenong. MNa tnv vAomnoinon Twv otdywv Tov
TMPOYPAUHUATOG EVTOC TWY XPOVIKWY TTAALG{WY ATav MOAD onuavTikd va dnutovpyndel opyavdypappa Kot va tTnpndel.
Etot, Aoundv, ol eknatdevTiko{ TNG OXOALKAG HOVADaC Pmriikayv otn Sladlkaaoia va oKEQTOOY KAl Vo 0pYOVWCOLY avé
MAva TIC 6pA&oELC IOV EMPETIE VA TIPAYHATONOLNO0VUY £TOL WOTE va evTaxBo0v OHaAd Héoa 0TO OX0ALKS mpdypapua. H
owaTth opydvwaon, n dlaxelpnon tov xpdvov KaBWE Kat N avdbeaon epyaoLwv Téoo o€ pabntéc 6oo Kal o€
EKTIALOEVTIKOUG lYav WG anoTtéAeopa TNV avEnon Twv deEloTtiTwy dlolknong kat dlaxelpnong MpoypPAUUETWY.

F.3.3. Organisation

Area Rating
Changes to the curriculum/training programme (Home-Curr) Small impact
Changes to organisational arrangements (Home-Org) High impact

Increase support of the organisation management (Home-Supp) | High impact

Changes in language teaching policy (Home-LangPol) High impact

Increased cooperation among staff (Home-StaffCoop) High impact




Area Rating

Other (Home-Oth) Not applicable

Please comment on your choices:

To eAANVIKS chotnua natdelag dev emTPENEL HEYEAEG AAAQYEG OTO AVOAVTIKG TPdYpapua padnudtwv. MNapdia avtd,
n eunelpla oG 0To XWPOo aLTO Hag BoriBnos va evtdEovue TIG dLladpopeg Spdoelc Kat va dlavOioovue Tn SldaokaAia
xwplc va napekAi{vouue and toug otdyoug nov éxel Béoel to Ynovpyelo Nawdelag. Zuykplvovtag tTnv opydvwon
OXOALKWV LOVEAOWY OTLG EUMAEKOUEVEG XWPEG EKUETAAAEVTAKAUE TN YvWaon 1ou AdBapue €papudlovTac KoWoUPLEG
16éec oTNV 61K HOC OXOALKH HovAda, OTwE Yo mapddetyua tn dnuiovpyia evog xpovodlaypduuaTtod mov Ba
ekmove{tal and Kdbe ekmatdeLTIKS Kat Ba apopd aTnv opydvwan NG TEENG Tou yla TNV eKAOTOTE OXOALKA Xpovld. O
0pBOC KATAPEPLOPOG £pYO(OC OTO OOVOAO TWV EKMALSEVTIKWV KAl N AVAANYN CUYKEKPLUEVWY KABNKOVTWY adENoe TN
ouvepyaoia HETAED TOL ZUAAGYOL ALBACKOVTWY Kol LTIOOTHPLEE TO £€pyo TNG ekMALdeLTIKIG Slolknong. Metd tnv
eunelpla poGg 0To MPOYpApPa avTd, 6oL oL HAONTEG KARBNKAY va EMIKOWVWYHCGOLY JE GUPHAONTEG TOUG amd aAAEG
XWPEeC o€ pla E€vn YAWOOoQ, oav oYOoALKH Hovada ano@aoioape va eVTAEOVHE 0TO MPAYPAUUA UG TN BLWHATLKA
HAONoN HEOW TNG EMKOWWVING TWY HoBNTWY PE GAAOUG HOONTEC PE BLVTEOKARTELG, UE AVTAAAQYH NAEKTPOVIKWV
MNVOUATWY, JE ATMOOTOAN YPOUMATWY KAl KAPTWY, ME BeaTPLlKS Moy vidl K.a. KaTd Tn SldpKeELa TOL OYXOALKOV £€TOUG.
To pdBnua yiveTat o eAKLOTLKO Kal TO EVBLAQEPOY TWY HABNTWY avEGveTal ag@ol ot (dlot Aaupdvouv
MPWTAYWVLOTIKSG péAo og avTtd KaBwWG autd Eepelyel and Ta dpla TG TUTLKAG HaBnong.

F.3.4. Local Community

Area Rating

Increased support and participation of family members (Local-Family) | Very significant impact

Increased cooperation with other local organisations (Local-Coop) Very significant impact

Increased cooperation with local companies (Local-Comp) High impact

Increased support and participation of other local actors (Local-Actor) | Very significant impact

Other (Local-Oth) Not applicable

Please comment on your choices:

H avaAnyn kKaOnkévTwyv amnd Toug yovelc ATav avaykaia yla TNy EMTuxnuévn papuoyr Tov mpoypduuatog. O (dlot
€6el&av amnd tnv apyr] €vTovo evdLaEEPoV yia TO MPOYPAUUA Kol BEANON va GUVELGQEPOLV |IE OTIOLOBATIOTE TPIOTO
propoloav o€ avtd. Me evOOLGLAGUS EVNIEPWVOVTAY YL TLG OToLEC Spdoelg AduBavay xWpa oTa MAaiola Tou
TMPOYPAUUATOC KoL pag mapelyav tnv apéplotn Borfsld toug. OL yovelg éviwaav 6Tl Kal avtol cLVELOPEPOLY
OLOLACTIKA OTN OYXOALKH TIPAYUATIKOTNTA KAl GTNV LAOTO{NCN TOL TMPOYPAEUPATOG. Ol Ox€0ElG HETAED YOVLWY Kal
EKTIOLOEVTIKWY €vTATIKOMOLRONKAY BLOTL MOAAEG amd TIC HpATelg anatToboav TNV aPWyr TOLE, OTWCE yla MoPASELYHA
TNV dnuovpyia Tov Movoeiov Aaikrg Téxvng 6mov ot (Blot €mpeme va AMOYXWPELOTOOY YLd €va XPOVIKS SldoTnua moAld
ayannuéva toug avtikelpeva agiag. MoAAd and ta madld elyav Tnv evkatpia yla mpwTn gopd va Tagldéyouvyv oTo
€EWTEPIKS XWPIC TN ouvodela TWY YOVEWY TOUG. AUTO amalToloE TNV gUmoToolvn Kal TNV KaAr ouvepyaaia dAwv
TWVY EUMAEKOUEVWY. ZTN OUVEXELY, JolpdoTnkay Holl he Ta ModLd Tovg TG euMneLlpleEG TOLG KOl TG YVWOELG TIOU
anokéuloay and avtd ta Tagdia. OL yovelg Kot oL HaBNTEG TOL oXoAslov PE evdLagépov mepiuevay TNy avdptnon
TWVY 6paoTNPELOTATWY TOL APOPOVAAY TO MPAYPAUUA WOTE VA MAPAKOAOVBODY guveXWC TNV €EEALEN Tov. OAo auTtd To
KA{pa vTtooTAPLENG KAl CLUUETOXNG €lXE €va BeTIKS amoTéAeopa ag OAn TNV eKMALOELTIKA KowdTNTA. EKMatdevTikoL,
yove(c kal padntéc E€puyav and ta aTevd dpLa Twy POAWY TOLE Kat HPOAV Mo KOVTA o0 évac e Tov GdAAo. To oxoAsio
po¢ lval va uikpd oyxoAelo. Me agpopur To mpdypauua avtd, SUWE, "HeydAwaoe" KaBdTL éyve yvwatd oe 6An TNV
TOTILKK KOWATNTA UE TNV MAPOLT{0oN KOAALTEXVIKWY Bpdoewy ge cuvepyacia Pe TOLG TOTILKOUG @OopPE(C. ZTIG dpdoELg
QUTEC OUMMETE(XOV HOVOLKA KL XOPEVTIKA OUYKPOTAMATA TN KOWATNTAC, MOPOLOIX TOL ANUEPYXOL KL TWY TOTKWY
@opéwv. H mpdokAnon tav avolktr 1600 ota HéEAN Tov oxoAe{ov pag 600 Kal 0Toug Katolkoug Touv Afuov. Ektég
auToU, To OX0oA&e(o pag APBe ot emkowwvia pe dSNUdoLovg opyaviopolg e okomd th dwped napadoolakwy
QVTLKELHEVWY, TOUPLOTIKWY 08NYWY KAl XXPTWY yla TN Sla@ridion Tng XWPAS Mag Kal TNV MPoaeopd TOLG GTOUC
etaipoug,elte Katd TN dLAPKELA TWY EKTOG TNG XWPAG MG HETAKIWVACEWY, £{TE KATA TNV enlokewn Twv eTa{pwy GTNV
EAAGSQ.



F.3.5. Other impacts

2€ €UAC TOLC BAOKAAOLG AN KOl OTOLC MABNTEC Hag TO TMPAYpPAUMA avTé lxe MOAD BeTikr enidpaon. Me evxdploto
KOl TToLyviwdn Tpomo pdboape yio mMoAAEG ELPWNATKEG XWPEG: TNV KABNUEPLWATNTA TOLG, TIC OLVABELEC TOLG, TOV
TIOALTIONO TOUG, TO EKMALEEVTIKG TOUC COOTNUA AAAE TO KLPLOTEPO YVvwploape MOAAODC BLaQOPETIKODE avOpwnoug,
dlevpOvape Toug opl{CovTEG Hag KAl VIWOAPE TTPAYHaTIKA TOAlTEG plag evPVTEPNG ELPWTALIKAG OLKOYEVELQG.
Anokopioape téoa MOAAG o@éAn amd To MPOYPAUUA ALTO KAl CLVEPYAOTHKAUE TOOO AMOTEAECOUATIKA UeE SAOUG TOUG
eTaipoug Kal yla 6Aovg avTolCG Tovg AGYoug POORAETOVE O pia HEAAOVTIKE ouvepyaoia pall Toug. HEn
OKOTIEVOLE TNV VEA OYOALKH Xpovld va guvexioovpe TNV cuvepyaoia pag avTaAAdoovTag YPEUHaTa Kal KAvovTag
TNAEBLAOKEYELG HE TOULG HOBNTEC HOC oTa MAA{OLX TOL OXOALKOD TIPOYPAUUATOC.

F.4. Dissemination & F.5. Sustainability

F.4. Dissemination

How have you informed your organisation/other organisations/the local community of the results of
your partnership?

Dissemination through the media (DISS09)

Dissemination within own organisation (DISS07)

Please comment on your choices:

Anuovpyia enlonung LoTooeA{BaG TOL MPOYPEUUATOC HE AVAPTNHEVA OAQ TA AMOTEAEOUATA TWY §PACTNPLOTATWY,
owToypagiec, Bivteo, k.a. http://difbrus.wix.com/together Ztnv {(6ia 1oT00EABQ, KALK&POVTAC MdVW 0TN onuaia émov
K&Be xWwpa €xeL To Bk TNG XWPO avdpTNONG MANPOPOPLWY, Uopel Kavelg va evnuepwOel yia tnv avtioTowyn
XWP/TOAN, TO OXOAE{O CUUMPETOXAG, TNV KABNUEPWATNTA TWY HABNTWY, TIG SPAOELC KL SpaoTNPLOTNTEG OXETLKEG
pE To mpdypappa KAT: http://difbrusgr.wix.com/greece Anuwovpyia blog pe avapTroelg o€ TAKTA XPOVIKA dlaoThpaTa
vy TG €§eAl&eLg mov agopoboav To Pdypappa. To blog ancvBivetal o yovelg, pabnTtég, eTaipoug Kat yla émolov
belyvel evblapépov yla To oxoAeio pog Kat To mpdypaupa. http://difbrusgr.wordpress.com/ AE{TeL va avagépoupe
eniong, 6TL KABe avdpTtnon ywdTav yvwoTh HEoW TNG LOTOOEAISAC KOWWVIKAG BLKTOWONG ToL OoXoA&(o HOgC:
https://www.facebook.com/AthenerSchule ApBpo otnv enionun wtooeAida Tov Afjpov BpiAnooilwv kat ouvEvtevgn
NG avTdnudpyov Nadeiag tov Afjpov BpiAnooiwv kuplag Z.Xavtldpa pe BEua to npdypaupa Comenius Kot Ty
ekdAAwaonN mov éAae xWwpa oto AfuUo pag ota Aalola TNG enlokeWng Twv eTa{pWY LEAWVY:
http://vrilissianews.gr/paideia/ekpedeftiki-apo-oli-tin-evropi-sta-vrilissia-videophotos/ B{vteo L0TOPLKAG avadpoung
Yl TN XWPA Mg Pe oLpeTox TWY moduwv: https://youtu.be/qR6VsgdAm2Y Bi{vteo yla Tov eAANVLIKS HOB0 Tou
Epwta kat tng Wuxrc: https://youtu.be/nzZ80ONGX4FoM

F.5. Sustainability

How do you think that the outcomes of your partnership could be used by others?

KaBdtL oL 6paagtnpldtnteg pe TG onoleg aoxoAnBrikape ATav MOAOTAELPEG, TA BEPATA UE TA OMO{d KATATILACTAKAUE
TMOLK{AQ Kal T AMOTEAETUATA OLOLAOTLKA YL TOUG EKTTOLOELTIKOOC oL £MBLODY va TIpooeyyioovy avdAoya BéuaTa,
OAa autd anoteAolv moAVTLUN BorBela. Eva dAAo dperog elval Tl ol mMANpogopieg elval oCLYKEVTPWUEVEG O éva
BdlkTvaKS oMo Kal 6e xpetdleTal va xabel mMOADTIHOG Xpdvog aveDpeoriG Toug. Méoa amnd To MPOYPAPUA LG £XEL
Kavelg v gukatpla va ypnotpomoliost Ta €EAC: a) EKMatdeuTikd LALKS Kol oxédLla HaBrpaTog (.Y, HOONUATIKGE,
SlamoAltiopikr eknaidevon) B) BiBA{o ouvtaywy pe mopadoolakég ouvtayég (Kot Blvteo) kABe xwWpPag. y) TouploTikég
06nyo6¢ néAewv. 6) Blvteo 1oToplkAg avadpopic TNG EAAGDAC. €) MoALTIOTIKA KANPOovouLd, AON Kat €0Lua KaBe
XWPAC. 0T) XPAOLUEG MANPOPOPIEC Kal LBEEC Yo ONUAVTIKEC EVPWTIAIKEC NUEPEC (.. Huépa EmyelpnuatikdTnTaC,
Huépa ABANTLOMOD)

F.6. Mobility Participation



No. No.
Host Receiving [Receiving L. Start [End |[Duration
NR L. . Description of of
Organisation [Country |Location date |date [((days) ]
Pupils |Staff
Ag0TEPN cuvdvtnon.
Mapovaiaon tov BLBA{ov
oLYVTAYWY and TOovG PaONTEG.
EpyoaoTtrpla yla HadnTtéc Kat
EKTIALOEVTIKOUG. MvwpLuia pe
Tov MoALTIOMS TG Kpoatiag,
TN MOLOLKHA KOl TOUG
nopadootakolg xopolg NG,
KaBw 1 ,
Osnovna G KO(LIIJE TNV wtopia Tng
skola Julija N Bpnokeia TNG KL TO 2014-| 2014-
1 Kempfa ) HR Pozega EKTALBEVTIKS TNG oOOTNUA. 03- 03- 5 4 2
P ZuvdvTnon UE TIC TOTILKEG KOl 10 14
Pozega

EKTIOLOEVTIKEG apXEC
AkoAo0Bnog oulrTnon yla
BéuaTa mov apopodoay TNV
TomKA KowdTnNTA KAl TNV
EKTIOLOEVTIKN TNG TIOALTLKH.
AEL0AGYNON TOL MPOYPAUUATOC
Kot mpoeTolpacia yla TG
dpdoelc péxpL TNV €NOPEVN
ouvavtnon.




NR

Host
Organisation

Receiving
Country

Receiving
Location

Description

Start
date

End
date

Duration
(days)

No.
of
Pupils

No.
of
Staff

C.E.l.P
FRANCISCO
GINER DE
LOS RIOS

ES

Mairena
del
Aljarafe -
Sevilla

Tpitn ouvdvtnon. MNapovoiaon
TOLPLOTIKOD 06NnNyoL amnd Toug
poBnTéc. EpyaoTtripla ya
HOONTEC KAl EKTOLEEVTIKOUC UE
OEpA TG LOTOPLKEG AQVAOKAPEG Kal
Tn 6daokaAia og éva 6lyAwaooo
oxoAelo. MNwptpia pe Tov
LOTIAVLIKS TTOALTLOUS -[E Eugaon
TNV AvdaAovoia- TN HOLOLKN Kal
TOLG MAPAB0CLAKOUG X0POUG TNG,
KaBwWe Kal Pe tTnv otopla tTng, Tn
Bpnokela TNG KL TO EKMALBEVTIKS
NG oOOTNUA. ZVAVTNON HE TLG
TOTILKEG KOl EKTIALOEVTIKEC ap)EC.
AkoAo0Bnoe oulrATNon Yo B€uaTta
TIOL ALPOPOLCAY TNV TOTILKA
KOWATNTA KL TNV EKMALBEVTIKA
NG moALtikr. Napovoiaon
BeaTplkAg MapdoTaong ot
ayyALkd. EkBeon mopadoolakwy
(QOPECLWY KAl EMOKEYELG OE
povoeia Kal apxatoAoyLkoug
XWpoug. AEloAdynaon touv
TPOYPAUHATOG HE APOPWI| TO
TEAOG TOL MPWTOL €TOVC
EQUPHOYAG TOL Kal MPoEToLHaTia
yla TG dpdoelg péxpt tnv
enépevn ouvdvnon.

2014-
05-
26

2014-
05-
30




NR

Host

Organisation

Receiving
Country

Receiving
Location

Description

Start
date

End
date

Duration
(days)

No.
of
Pupils

No.
of
Staff

Szkola
Podstwowa
nr 10

PL

Rzesow

Tétaptn ovvavtnon. MNapovaiaaon
€0(HWVY KoL TAPABOCLAKWY YEUWVY.
Epyaothpla yla pabntég kot
EKTIALOELTIKOVG UE BEpa
nMapadoolakEéG OLVTAYEG,
dnulovpyla Bilvteo Kal KOPLK HE
n BoriBeta LEGO Kkat N
SLoaoKaAlia HOBNUATIKWY UE
BLwHaTkO TPoMo. MNwptuia e
TOV MOAWVLKO TOALTLOMS, TN
MOULOLKH KOl TOLG O PAS0CLAKO0C
X0p0o0¢ TNG, KABWC Kal PHE TNV
wotopla tng, TN Bpnokela TNG Kal
TO eKNMALBELTIKS TNG CVOTNUA.
Mapovoi{aon HOVOLKOXOPEVTIKAG
BeaTpIKAG MapdoTaong oTa
ayyALlkd. Emokéyelg os povoeia,
QPXALOAOYLKOUC XWPEOULG Kal TO
opuxeio aAaTtiod otnv KpakoBia.
Zuvdvtnon HE TIG TOTUKEG Kal
EKTILOEVTIKEG apXEG. AKOAOVUONOE
oulATnon yla Bépata mou
agopoloav TNV TomKH KowdTnTa
KOL TNV EKMOUBEVLTIKEA TNG
nMoALTikr. AELoAdynon Ttou
npoypdupaTog, dnuovpyia
epwTnUaTtoAoyiov yLa pabntég
KO EKTTOLOELTIKOUG Kal
npoeTolacia ya TG dpdoelg
péxpL TNV enduevn cuvavTnon.
MpoBANUATIONSG Yia TNV aAAayH
oxoAe{ov Twv ToOPKWY eTaipwy
KoL yla Tnv amnovoia toug and tn
guvédvtnon. Anulovpyia oxediov
8pdonc ywa KGBe mepintwon .

2015-
09-
28

2015-
10-
03

C.E.l.P
FRANCISCO
GINER DE
LOS RIOS

ES

Mairena
del
Aljarafe -
Sevilla

EKTN ouvdvtnon Kat TEAKH oTNnY
lonavia. Epyaotrpt yla
EKTIALOELTIKOUG HE MALdaYWYLKS
xopaktripa. MapakoAobOnon
HOONPATWY TO0O OTA LOTOVIKE
600 Kal oTa ayyALKd&. EmoKEéweLg
o€ povoeia Kol 0To XWPOo QUAAENG
TWY AATWOUHEPLKAVIKWY
apxeiwv. Napovaoiaon BEATPLKNAG
nopdotaong and Toug HadnTég
ToL oYoAslov oTa AyYALKE UE
LOTOPLKA avadpour oTov
gvePYETN ToL oXoAelov Francisco
Giner De Los Rios. TeAkR
a€loAdynaon tou MpoypPdUUATOC.

2015-
06-
01

2015-
06-
05




No. No.

Host Receiving |Receiving L. Start [End |Duration
NR . ) . Description of of
Organisation [Country [Location date |date [(days) .
Pupils|Staff
Total: 15 9

G. Lessons Learned

G.1l. Problems/Obstacles Encountered

If applicable, please describe any difficulty you encountered before/during/after the Partnership and
how they were solved.

Organisational problems with partner organisations (OrgProbPar)

Organisational problem within the organisation (OrgProbOrg)

High administrative workload (AdmWork)

If other, please specify:

Mpdtaon pog elval va guvexLoTolv TETOLoL (doug MpoypdupaTa émov HaBNTEC Kal ekmaltdevTIKo( £€xouv TNV gvkatpia
va yvwploouy Kat va eUMveLGTOUY amnd AAAOLG TOALTLOPOUG Kal EKTTALOELTIKA ovoTAMaTa. Mo TNV dlevkdAvvan TwWv
evdLagepopévwy Ba Ttav xpriolun n mo ovyvr dlopydvwaon EVNHEPWTIKWY NUEPIBWY - aKOUN Kol SladLlkTuaKkd - yla
Tov TPOMO oLYYPAPAG AAA& Kot bAomolnonG TETOWWY TPOYPAUUATWY. TEAOG, Ba iTav MOAD XPAOLUO av UTIHPXE
SladlkTuakd éva LIOdELY A Yo TOV TPOTO CLUUMARPWONG TOCO TNG a{TtNoNG 600 KAl TNG TEALKAG £€KBEONC TETOLWY
TPOYPAUUETWVY.

Please enter here any other comments you may have:

G.2. Comments and Suggestions

Please provide any further comments you might wish to make to the National Agency or the European
Commission on the management and implementation of Comenius/Grundtvig/Leonardo da Vinci
Partnerships' projects (such as recommendation for future measures, administrative procedures, level
of funding, etc.):

MPoBAAUATO HE TOUG OLVEPYATOUEVOLS OPYAVIOMOUC: - OL Povpdvol etaipot pag v ovupeTelxav TeEAKd oTo
npdypapua ondTe HolpdoTNKaAY oL apuodldTNTEC TOLG 0TOLC LTTOAOLTIOUG ETA{POLC. (NUEPOASYLO TOU TIPOYPAUUATOC
yla To 2015 Kot pnviaio neplodikd) - Ot EAAnveg eTaipotl eykpiBnkav yia ocuppetoxr oto npdypoupa otig 31
AekepBplov 2013 pe anotéAeopa va XAOOLY TNV MPWTN guvdvtnon mov £Aafe xWpa otnv Tovpkia. - Ot TovpkKoL
etai{pot 6ev guppeTelxav otnv ocuvdvtnon otnv NoAwvia tov ZentéuBpLo Tov 2014 KaBWG To oXOAE(0 OV CUUUETEXE
apXlké EKAELOE Kal TO MPAYPAUMA HETAPEPONKE gg AAAO oxoAe({o TNG mepLoxriG. - To véo oxoAelo and tnv Toupkia
avéAaBe Tov OKTWRPLo Tov 2014. MpoBAAuaTa PETA 0TOV opyavioud: H Eaguikn anoxwpnon amnd to oxoAsio Tng
TMAELOYNQIOC TNG EKTTOLBEVTLKIG OUABAC TOL MPOYPAUUATOC £(XE WG ATMOTEAECUA TNV AAAAYr] TOLU CUVTOVLOTH KOL TWVY
MEAWY TNG, TOv AmpiAlo Tov 2014, xwplg dpwg avtol va €xouv MAAPN evnuépwaon yla TG PExPL TéTE HpAoELg Kat
LTIOXPEWOELC TIOL OPOPOVCAVY TO TIPOYPAMMA. X&pLv TNG Borifelag nov pog napeixe o enionuoc popéag poag (IKY)
KaBWG Kal TNG oTHPLENG HOG amnd Toug £Ta{pous, KATAPEPAUE VA TTETOXOVHE GAOLC TOULG OTOYXOLG TOU TMPOYPAUMATOC
KOl Vo avTUMAPEABOVIE TWY SUOKOALWY TIOL TIPOEKLYAV. Ta KALWOTOUA aUTA MPoypPaUUaTa Ba TIPEMEL VO CLVEXLOTOUY
ylati ekmodevTikol Kot HaONTEC HOVO 0QEAN UMOPOLY va amokoui{oouvy amnd avtd. Ot eunelpieg Mov aMoKTd Kavelg
elvatl povadikég. O pévog avaoTaATIKOG TAPAYOoVTOG Yla TNV KwnTomolnon Twy EKMAOEVTIKWY YLO CUUUETOXT OE
Katwvoupla mpoypduuata eivat o dlolknNTIKOC pépToC epyaaiac Kal N ypagelokpaTtia.

2YNAEZH ME AAANEZ 2YMITPAZEI2

ZUMMETOXN O GAAEG ovumpaelg: Kapia
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